
 
 

 
 

 

 
  

Welcome! 
 

MASS in ENGLISH: 
Monday —Thursday 
8am & 12 Noon  
FRIDAY: 
8:15AM & 12 nOON 
Saturday: 
8am & 5pm (Vigil)  
Sundays:  
8:30am, 11:30am & 5pm  
 

Msza sw. po polsku 
  

Poniedziałek—piatek:  7pm 
SOBOTA:  7AM 
Pierwsza sobota:  8pm 
Niedziela:  7am, 10am, 3pm, 7pm    
  
CONFESSIONS 
30 minutes before every Mass 
 

Spowiedz 
30 minut przed kazda Msza sw. 
 

Parish office hours: 
Monday  — Friday 
8:30am — 5pm 
LUNCH BREAK 12PM — 12:30PM 
Saturday 
9am — 12pm 
Sunday:  closed 
 

Hablamos Espanol  
En Jueves y martes 
9am  — 3pm and 
5pm  —  7pm 



 

 
 
 
 
 Monday – March 18, 2024  
8:00 AM –  Carl C. Donnawell – 27th anniversary of death rq. 
Family 
9:30 AM – Mass in Polish 
12:00 PM - Mass in English 
7:00 PM – O Boże błogosławieństwo, nawrócenie i uwolnienie 
z nałogu dla Krzysztofa 
Tuesday – March 19, 2024 
8:00 AM – Mass in English 
9:30 AM – Mass in Polish 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – Dziękczynna za łaskę zdrowia dla Patryka i całej 
rodziny 
Wednesday – March 20, 2024  
8:00 AM – Mass in English 
9:30 AM – Mass in Polish 
12:00 PM –  Mass in English 
7:00 PM –  O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
Thursday- March 21, 2024 
8:00 AM –   Harry B. Rozkuszka rq. Family 
12:00 PM – Ben Kass 
7:00 PM – O potrzebne łaski I zdrowie dla Michała i chorych z 
rodziny 
Friday – March 22, 2024 - FISH FRY 
8:15 AM –   Mass in English 
12:00 PM – Mass in English 
7:00 PM   - Z prośbą o ulgę w cierpieniu dla Alicji 
Saturday – March 23, 2024 
7:00 AM – O Boże błogosławieństwo, nawrócenie i uwolnienie 
z nałogu dla Krzysztofa 
8:00 AM –  Mass in English 
 5:00 PM –   Mary Ann Butirro rq. Tom & Mary Bucaro 
Sunday – March 24, 2024  
7:00 AM –  O radość Nieba dla Marianny Wysockiej I zmarłych 
z rodziny 
8:30 AM –  Francis Skube, OSF 
                   Dawn Pasko – 4th anniversary of death 
10:00 AM – O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla członków 
Klubu Podhalan I Miłośników Tatr, ich rodzin oraz księdza 
kapelana 
                     O Boże błogosławieństwo i potrzebne łaski dla Na-
talki Ciężadło z okazji 5-tych urodzin 
  O spokój duszy dla Pawła Ciężadło 
11:30 AM – Mass in English 
1:00 PM – Mass in Spanish 
3:00 PM –  Śp. Otto Głowacz rq. Maria I Stefan Marszałek 
                   Śp. Józef i Józefa Kryczka 
5:00 PM – Mass in English 
7:00 PM – Mass in Polish  
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MASS  INTENTIONS          The sanctuary  lamps this 

week are lit  for: 

  Helen Zablocki 
  Józef i Józefa Kryczka 

EUCHARISTIC ADORATION -  
Held each Thursday following the  
8:00 a.m. Mass until 6:30p.m.   

 

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA
Please come to pray with us every Wednesday at 5.00pm in 
the church.  In this novena to Our Lady of Perpetual Help  we 
pay tribute to the Blessed Virgin Mary in asking for her 
assistance. 
 

MASS CARDS 
Mass Cards also known as Mass offering card, memorial card 
or a remembrance card, is a greeting card given to someone 
to let them know that they, or a deceased loved-one, will be 
remembered and prayed for in the intentions at a Mass. The 
card-giver can now obtain the card at our parish office by 
giving a free offering (a donation) and the Mass will be 
offered for his or her intention. 
  

 SANCTUARY  LIGHTS 
 For ages, the Catholic faithful follow the custom of lighting  
candles at churches and shrines as a glorious form of prayer 
and remembrance. The light from the candle's flame is a 
powerful symbol of Christ, the Light of the world. You may 
request to have the Sanctuary Lights lit for yourself, a loved 
one or in a special intention for a week.  Please call the 
Parish Office or stop by the sacristy. 

 
  +Walenty Haliniak 

  +Wojciech Nowacki 

  Rest in Peace    

STATIONS OF THE CROSS 
 

Friday March 24 after  

the 8:15am Mass with school students 

and  at 6:00pm in the Church 



 

 

 
 

  
 

 
  
 

 

 

 

Remember in Prayer  
 
As members of the parish faith community, it is 
our responsibility to remember both in concrete 
and spiritual ways those who cannot celebrate 
with us each week because they are ill. Those 
who are sick in turn, remember all of us  
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Our Stewardship  

Barbara Alterson                                  

Teri Bauer 

John Brown 

Heather Carsello 

Colamonico Frank 

Violet Del Vechio 

Aleksandra Donohue 

Alina Gawlik 

Louise Golemo 

Magdalena Gruber 

Betty Hotcaveg 

Brianna Jurczykowski 

Jessica Jurczykowski 

Cathy Kaashoek 

Monina Kalaw 

Dennis Kasprzyk 

Barbara McFarlin 

Timothy McFarlin 

Robert Moore 

Mora Family 

Molly Moris 

Laura Naggo 

John Nykiel 

Dario Ostria Ortega 
Scott Paterson 

Phillis Peters 

Stanley Podgorny 

Donald Savaglio 

Veronica Segopva 

Stanislawa Starczek 

Nevile Steiser 

Julia Swanson 

Declan Tabor 
 

PLEASE PRAY  

FOR THOSE  

SERVING IN 

THE MILITARY 

   
                          
       SA Andrew Rios  
             Konrad Kulon 
           Daniel Hajnos 

 

If you have a loved one serving in the military, please contact 
the rectory office to give us the name of the soldier, so the 

whole parish can pray for your loved one .  

 
As we strive to meet the needs of our  

Parish community during these uncertain times, your  
continued financial support is greatly appreciated. Dona-

tions can be made by mailing your  envelope to the church 
or you can drop off your weekly offering in the mail slot at 
the parish office or online: www.stferdinandchicago.org  

 

Thank you to those who continue to support  
St. Ferdinand Parish. Your faithfulness and generosity are 

both greatly appreciated and critical to maintain and operate 
all we do.  

 

Składamy serdeczne podziękowanie za wsparcie 
cotygodniowymi ofiarami. Wasza hojność jest ważnym 
czynnikiem utrzymania naszej parafii za co raz jeszcze 

składamy wyrazy głębokiej wdzięczności.  

LECTORS and EUCHARISTIC 

MINISTERS SCHEDULE  
When a family member notifies the parish office, we 
include in the bulletin the names of parishioners or the 
immediate family members who are seriously ill. By 
printing these names in the bulletin, we alert all of our 
parish family to pray for their healing and add them to our 
prayer intentions.  Please call our Parish Office (773) 622-
5900 ext. 225 to add a loved one’s name to our parish 
prayer list. . 
  

 
 

Mar. 16 & 17 
Sat. 5:00 PM  L-       E.  Benavides   & E. Delone 
   EM – E. Delone; C. Marino;  
             H. Palumbo 
Sun. 8:30 AM Sch. Fam. Mass   
   L. – E. Filino & Students                 
   EM-  E. Folino; M. McGinniss;  
            K. Loster 
 11:30AM   L -   E. Camara  /Students   
 Rel. Edu  /Family EM-  D. Camara; Dcn Bill;  X.Aleman 
 5:00 PM  L –       P. Holod   
   EM — C. Trujillo; P. Holod  
 

Mar. 23 & 24    (Palm/ Passion Sunday) 
 Sat. 5:00PM Vigil L   –   Dr. Mary Starsiak;   
             J.Caltagirone  
   EM  C. Marino ; H. Palumbo;  
           Dr. Mary Starsiak 
Sun. 8:30 AM  L. –   S Pasko; Ron Pasko                 
   EM- J. Caltagirone, Ron Pasko,  
           E. Hernandez                                           
               11:30AM  L   –  S Kass, J. Zarate  
   EM-  S. Kass; Dsn Bill , B. Bush 
 5:00 PM  L –       P. Holod   
   EM — P. Holod, C. Trujillo  

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwj47Jz-rNzOAhWQMx4KHTE9CAcQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.saintfrancisborgiachicago.com%2FPolish%2FKampaniaUczy%25C4%2587KimJestChrystus.aspx&psig=AFQjCNFQyxXqshLw9S8s
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St. Ferdinand Catholic Church  

 8:00 AM —  Morning Prayer 
6:00 PM  —   Holy Mass 
8:00 PM  —   Mass in Polish 
9:30 PM  —   Eucharistic Adoration until Midnight  
  

 8:00 AM —  Morning Prayer 
12:00 PM —  Living Stations of the Cross 
6:00 PM  —   Liturgy in English 
8:00 PM  —  Liturgy in Polish 
10:00 PM —  Adoration of the Eucharist at the Tomb of Jesus  
  overnight until Easter Vigil  
  

 8:00 AM  —  Morning Prayer 
Easter Baskets Blessing in the church (every 30 min.) 
10:00 AM —  1:00 PM (Blessing in English, Polish and Spanish)  
 8:00 PM  —  Multibilingual Easter Vigil Mass 
  

8:30 AM  —  Holy Mass in Church 
11:30 AM —  Holy Mass  
(no Mass at 5:00 PM) 
1:00pm— Holy Mass inSpanish 
  

8:00 AM      —   Holy Mass  
12:00 Noon —   Holy Mass 

www.stferdinandchicago.org 
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QUESTIONS OF THE WEEK -  
Second Reading:   
Through the prophet Jeremiah, God prom-
ised Israel “a new covenant”: the Lord’s law 
will be written in our hearts and known by all 
who believe. Do you know people who seem 
to have a heart-felt faith?  
 

Second Reading:   
Hebrews teaches us that Jesus struggled with his own im-
pending suffering and death. During this Lenten season, 
what has been a struggle for you?  
 

Gospel Question:   
Jesus taught that through his own suffering and death, he 
would drive out the “ruler of this world” (Satan) and draw 
everyone to himself. In what ways are you drawn to Christ? 
   

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-
  62/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Jn 8:1-11  
Tuesday: 2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27 
  and 29/Rom 4:13, 16-18, 22/ 
  Mt 1:16, 18-21, 24a or Lk 2:41-51a  
Wednesday: Dn 3:14-20, 91-92, 95/Dn 3:52, 53, 54, 55, 
  56/Jn 8:31-42  
Thursday: Gn 17:3-9/Ps 105:4-5, 6-7, 8-9/Jn 8:51-59  
Friday:  Jer 20:10-13/Ps 18:2-3a,   
 3bc-4, 5-6, 7/Jn 10:31-42  
Saturday: Ez 37:21-28/Jer 31:10, 11- 
  12abcd, 13/Jn 11:45-56 
 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Monday: St. Cyril of Jerusalem,  
  Bishop and Doctor of the  
  Church  
Tuesday: St. Joseph, Spouse of the  
  Blessed Virgin Mary  
Saturday: St. Turibius of Mogrovejo,  
  Bishop  
 
 

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR 

THE WEEK 
Jesus reminds us that the grain of wheat can 
never realize its potential without sacrifice. 
God has a plan for each one of us. May He 
give you strength to become who you were 
born to be. 

 

 

 
MARCH 17 

ST. PATRICK’S DAY 
  

Patrick was a humble, pious, 
gentle man, whose love and total 
devotion to and trust in God 
should be a shining example to 
each of us. So complete was his 
trust in God, and of the 
importance of his mission, he 
feared nothing -not even death.  
Following is a well known St. 

Patrick's poem of faith and trust in God.  Please pray it often: 
  

Christ with me, Christ before me, 

Christ behind me, Christ in me, 

Christ beneath me, Christ above me, 

Christ on my right, Christ on my left, 

Christ when I lie down, Christ when I sit down, 

Christ when I arise, 

Christ in the heart of every man who thinks of me, 

Christ in the mouth of everyone who speaks of me, 

Christ in every eye that sees me, 

Christ in every ear that hears me. 

  

Tuesday — MARCH 19 
SOLEMNITY OF ST. JOSEPH 

  

After the Blessed Virgin Mary, St. 
Joseph is the greatest of the saints. 
He is the one “into whose custody 
God entrusted his most precious 
treasures,” Jesus and Mary.  
In his Apostolic 
exhortation Custodian of the 
Redeemer, Pope St. John Paul II 
elaborates on this statement of 

Pope Leo XIII, as it touches upon Mary and Joseph’s vocation 
with respect to the Incarnation of the Eternal Word, 
This is the mystery in which Joseph of Nazareth “shared” like 
no other human being except Mary, the Mother of the 
Incarnate Word. He shared in it with her; he was involved in 
the same salvific event; he was the guardian of the same 
love, through the power of which the eternal Father 
“destined us to be his sons through Jesus Christ” (Eph 1:5). 
The Church therefore honors St. Joseph on Match 19th for 
his faithfulness to God, and to his vocation as Custodian of 
the Redeemer. 
We can learn about the importance of faith when we see 

how deeply he believed the message of the angel.  We 

understand courage when we hear about the flight into 

Egypt.  We also learn about obedience. St. Joseph was 

obedient to Our Lord, even in the midst of great trials and 

danger. 
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SAINT FERDINAND CATHOLIC SCHOOL 
  

Faith and Excellence in Education 
3131 N. Mason Ave., Chicago, IL  60634  — (773) 622-3022  —  www.saintferdinandschool.org 

 

 

https://saintferdinandschool.org/
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PRAY WITH US 

We invite all community of St. Ferdinand to pray with us the 

Chaplet of the Mercy every Thursday at 3:00 PM at the 

Church we pray in English Polish, Spanish  
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MINISTRY TO THE SICK AND 

HOMEBOUND 
The Ministry to the Sick and Homebound wishes to show 
love and care for Catholics and others who for various 
reasons cannot be with us as we gather for worship.  
Homebound parishioners are an integral part of St. 
Ferdinand and are in communion with us, even though 
they are not physically present at our liturgies.  
 
Our Ministers to the Sick and Homebound bring the 
Eucharist, as well as news of parish events, and a 
listening ear to homebound parishioners.  If you or a 
loved one are temporarily or permanently home-bound 
or at a care facility and would like a visit please contact 
Br. James at 773-622-5900 or at jdrangsholt@gmail.com 
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STRAŻ HONOROWA 
GROBU PAŃSKIEGO 

 

    
Honor Guard at 

the Tomb of Christ 

    
od 9:30pm w Wielki Piątek do  

12 w południe w Wielką Sobotę 

    
from 9:30pm on Good Friday 

to 12 noon on Holy Saturday 

  
  
    9:30 – 11pm 

11pm– 12 am 

12 – 1 am 

1 – 2 am 

2 – 5 am 

5 – 7 am 

7 – 9 am 

9 – 11 am 

11 – 12 pm 

 

 
Polscy Harcerze i Harcerki 
Ministranci 
Policjanci i Strażacy 

Związek Żołnierzy NSZ 

Marszałowie 

Górale 

Lektorzy 

Rycerze Kolumba 

Amerykańscy Harcerze 

   
 

9:30 – 11 pm 

11pm– 12am  
12 – 1 am 

1 – 2 am 

2 – 5 am 

5 – 7 am 

7 – 9 am 

9 – 11 am 

11 – 12 pm 

  
 
Polish Boy Scouts and Girl Scouts 

Altar Servers 

Police Officers & Firefighters 

Polish Military Group 

Ushers 

Highlanders 

Lectors 

Knights of Columbus 

American Boy Scouts & Girl Scouts 

  

  
 

 

 

Czuwanie / Adoracja 
przy Grobie Pańskim 

    

Adoration at the 

Tomb of the Lord 

    
od 9:30 pm w Wielki Piątek 

do 10:00 rano w Wielką Sobotę 

    
from 9:30pm on Good Friday 

to 10:00 am on Holy Saturday 

  
9:30 - 10pm 

10 - 11pm 

11 - 12am 

12 - 2am 

2 - 3 am 

3 - 4 am 

4 - 5 am 

5 - 6 am 

6 - 7 am 

7 - 8 am 

      8 - 9 am 

      9 - 10 am 

  

  
Grupa RADOŚĆ 

Gorzkie Żale 

Ministranci z Rodzinami 
Grupa Hiszpanska 

Koła Żywego Różańca 

Boże Miłosierdzie 

Górale 

Dobry Pasterz 

Filipińczycy 
Księża, Diakon, Siostry, Br James 
Modlitwa Poranna –  ks. Łukasz  
Angielska Szkoła 

  
9:30 - 10pm 

10 - 11pm 

11 - 12am 

12 - 2am 

2 - 3 am 

3 - 4 am 

4 - 5 am 

5 - 6 am 

6 - 7 am 

7 - 8 am 

      8 - 9 am 

     9 - 10 am 

  

  
RADOSC Polish Music Group 

Lenten Lamentations 

Altar Servers with Families 

Guadalupe Hispanic Group 

Rosary Groups 

Divine Mercy Group 

Highlanders 

Good Shepherd 

Filipino Group 

Priests, Deacon, Nuns, Br. James 

Morning Prayer – Fr Luke 

English School 
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 8:00 PM —  Msza św. Wieczerzy Pańskiej 
   Adoracja Najświętszego Sakramentu do północy. 
  

3:00 PM —  Droga Krzyżowa 
8:00 PM —  Liturgia Wielkiego Piątku 
  
Po Liturgi Wielkiego Piątku czuwanie przy Grobie Pańskim i 
Adoracja Najświętszego Sakramentu przez całą dobę do Wigili 
Paschalnej  
  

 10:00 AM — 1:00 PM  
Święcenie pokarmów w kościele (co 30 min.)  
 
8:00 PM — Msza Wigili Paschalnej 
  

6:00 AM —  Rezurekcja  
10:00AM —  Msza św.  
3:00 PM —  Msza św.  
(nie będzie Mszy św. o godz. 7 PM) 
 

9:30 AM — Msza św.  
7:00 PM — Msza św.  

  

www.stferdinandchicago.org 
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NABOŻEŃSTWA PASYJNE 
 

Droga Krzyżowa  —  w każdy piątek 

Wielkiego Postu o godz. 6.00pm w j, 

angielskim  o godz. 7.00pm w j. polskim /  

Msza św po Drodze Krzyżowej 
 

Prowadzą: 
22 marca - Klub Dobrego Pasterza 

29 marca - Wielki Piatek - Zespol RADOSC 
 

Gorzkie Żale  —  W każdą niedzielę o 

godz. 2:15pm, z kazaniem pasyjnym  /  Msza św. 

o godz. 3.00pm 

 

 

                         Ks. Tomasz Wajdzik 
 

„Panie do kogóż pójdziemy, Ty masz słowa życia wiecznego” 
 

17 - 20 marca ( niedziela - środa ) 
 

17 marca  (niedziela) na wszystkich Mszach św. w j. polskim  

18 -20 marca ( poniedziałek –  środa ) na Mszch sw. o 9:30am i 7pm 
 

Spowiedź wielkopostna:  
20 marca - środa 

8:30am- 9:30am oraz 6pm- 8pm  

MODLITWA RÓŻAŃCOWA W INTENCJI NASZEJ 

OJCZYZNY I POKOJU NA ŚWIECIE 
Serdecznie zapraszamy do wspólnej modlitwy różańcowej w 
intencji naszej Ojczyzny i o pokój na świecie.  Modlitwę 
prowadzą Koła Żywego Różańca: od poniedziałku do piątku o 
godzinie 6:20pm; w soboty o godzinie 6:20am.  Odpowiedzmy 
wiernie na zaproszenie Maryji! 

NOWENNA DO MIŁOSIERDZIA BOŻEGO 
 Pragnę – powiedział Pan Jezus do Siostry Faustyny – abyś przez 
te dziewięć dni sprowadzała dusze do zdroju Mojego 
miłosierdzia, by zaczerpnęły siły i ochłody, i wszelkiej łaski, 
jakiej potrzebują na trudy życia, a szczególnie godzinie śmierci. 
W każdym dniu przyprowadzisz do Serca Mego odmienną 
grupę dusz i zanurzysz je w tym morzu miłosierdzia Mojego. A 
Ja te wszystkie dusze wprowadzę w dom Ojca Mojego (…). W 
każdym dniu prosić będziesz Ojca Mojego przez gorzką mękę 
Moją o łaski dla tych dusz. Pragnę – powiedział Pan Jezus do 
Siostry Faustyny – abyś przez te dziewięć dni sprowadzała 
dusze do zdroju Mojego miłosierdzia, by zaczerpnęły siły i 
ochłody, i wszelkiej łaski, jakiej potrzebują na trudy życia, a 
szczególnie godzinie śmierci. W każdym dniu przyprowadzisz do 
Serca Mego odmienną grupę dusz i zanurzysz je w tym morzu 
miłosierdzia Mojego. A Ja te wszystkie dusze wprowadzę w 
dom Ojca Mojego (…). W każdym dniu prosić będziesz Ojca 
Mojego przez gorzką mękę Moją o łaski dla tych dusz. 
 Nowenna rozpocznie się po Liturgii Wielkiego Piątku przed 

grobem Pańskim i będzie kontynuowana do Niedzieli 

Miłosierdzia. 
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ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

W każdy czwartek po Mszy św. o godz. 8.00AM do godz. 
6:30 wieczorem.  
 

OFIARA MSZY  ŚWIĘTYCH 
Eucharystia jest „źródłem i zarazem szczytem całego życia 
chrześcijańskiego”. To z niej płyną niezliczone łaski.  
Zgodnie ze starą tradycją Kościoła, owoce Mszy Świętej 
możemy aplikować w jakiejkolwiek godziwej intencji. 
Można je więc ofiarowywać w intencjach żywych i 
zmarłych; w potrzebach własnych, Kościoła czy świata itp. 
Jedyny warunek jest ten, aby intencja była godziwa. Nie 
można bowiem ofiarowywać owoców Mszy Świętej w 
intencjach z natury swej złych, np. życząc komuś czegoś 
złego.  W praktyce duszpasterskiej naszych parafii 
najczęstszym zwyczajem jest aplikowanie Mszy Świętych 
za zmarłych. W ostatnich jednak czasach, widać coraz 
mniejsze „zainteresowanie” wiernych tą formą modlitwy 
wstawienniczej za zmarłych. W jaki bowiem sposób mogą 
ci, którzy odeszli już z tego świata, wypraszać miłosierdzia 
Bożego.  Składajmy jałmużnę za zmarłych, zamawiając 
intencję Mszy św. Odświeżmy w swojej pamięci 
zapomnianą tradycję zamawiania mszy sw. za zmarłych.  
Zmarli nas bardzo potrzebują, a my potrzebujemy ich 
nieustannego wstawiennictwa.  Każda modlitwa 
jest  kluczem do Bożych łask, zarówno dla dusz 
czyśćcowych, jak i dla nas,  przez ich orędownictwo u 

Boga.   INTENCJE MSZY ŚW. W NASZEJ PARAFII 

MOŻNA ZAMAWIAC W ZAKRYSTII LUB W BIURZE 

PARAFIALNYM.   

 

OZDOBNE KARTKI INTENCJALNE  
z wizerunkiem naszego kościoła oraz św. Ferdynanda 
upamiętniające osobę,  za którą została zamówiona 
intencja są do nabycia w biurze parafialnym za dodatkowa 
ofiarą.   
  
 

WIECZNE LAMPKI WIERNYM ZNAKIEM O 

OBECNOŚCI  NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU 

w TABERNAKULUM 
Znakiem obecności Eucharystii  w tabernakulum jest 

wieczna lampka. Przypomina ona Chrystusa jako światłość 

wieczną, to jest szczęście w niebie razem z Chrystusem 

przez całą wieczność. Jej zadaniem jest dawanie wiernym 

znaku o obecności Najświętszego Sakramentu w 

tabernakulum.  Wieczne lampki, które w naszym kościele 

znajduja się przy  Tabernakulum można zamówić w 

biurze parafialnym, w każdej intencji ( za żywych i za 

zmarłych oraz z róznorakich rocznic czy okazji).  W 

zamówionej intencji płoną cały tydzień.  

 
 
 

PROGRAM RACHEL to  ŻYWA NADZIEJA! 
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź, 
pomożemy Ci!  Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, 
wysłuchamy Cię i okażemy zrozumienie!  Jeśli dokonałaś aborcji 
i twoje życie załamało się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i 
pomoc.  Jeśli w dzieciństwie doznałaśeś przemocy i 
zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany Kamińskiej  pod 
numer: 773 656 7703  
 
  

PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO 

ROZWODZIE CYWILNYM 
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa 
kościelnego jest wyrazem troski Kościoła wobec osób, które 
spełniają warunki i pragną uregulować swoją sytuację 
małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby zainteresowane 
procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr. Barbary 
Kosińskiej, MChR  tel. Sr. Barbary Kosińskiej, MChR  tel. 
312.534.5202. 
 
  

POMOC W SPRZĄTANIU KOŚCIOŁA 
Serdeczne Bóg zapłać wszystkim tym, którzy pomagają w 
sprzątaniu kościoła, praniu obrusów I bielizny kielichowej oraz 
dbają o wygląd posesji wokół budynków  parafialnych.  Osoby, 
którym zależy na pięknym i czystym wyglądzie naszej świątyni 
zapraszamy do pomocy  w każdy poniedziałek o godz. 4:00 PM.   
  
 
  

ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA WSPÓLNOTĘ 

PARAFIALNĄ
 Parafie w Polsce mają charakter terytorialny, tzn.  że do danej 

parafii należą  katolicy zamieszkujący w jej granicach. W 

Stanach Zjednoczonych wspólnoty parafialne działają na 

zasadzie rejestracji. Oficjalna przynależność do parafii jest 

konieczna przy załatwianiu wszelkich formalnych spraw 

kancelaryjnych dotyczących sakramentów, referencji do szkoły i 

zaświadczeń. Parafianin to osoba, która dobrowolnie zgłosi się 

do biura i wypełni kartę przynależności do danej 

wspólnoty,oraz czynnie uczestniczy w życiu parafii poprzez 

udział we Mszy św. i wszelkich inicjatywach związanych z 

parafią. 

 

Osoby pragnące  zarejestrować się lub zmienić (zaktualizować) 

swoje dane istniejące w naszej parafialnej bazie danych to 

prosimy o kontakt z naszym biurem parafialnym dzwiniąc pod 

number (773) 622-5900 wew. 110 .   
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 z tylu
- 
CCD wymazac Beata Bosak, zostawc tylko numer 
telefonu
SPREAD 
Parish Council: Wymazac
imie Dennis
Knnights
RCIA Zostawic
wymazac
Polish Art
Chor Filareci, wymazac
Jadwiga Koszalka

 

PARISH STAFF  
Rev. Peter Gnoinski, Pastor @ 231, 
pgnoinski@saintferdinand.org  
Rev. Lukasz Gorzynski, SAC – Associate Pastor – ext. 236 
Rev. Marek Duran – Weekend Helper – ext. 233 
 

Deacon William Burns – RCIA teacher 
Br. Dr. James Drangsholt, OSF @ 247, 
jdrangsholt@gmail.com 
Director and Coordinator of Music/Liturgy; Lectors & EMs 
Homebound Ministers of Care Scheduler 
 

SUPPORT STAFF 
Mrs. Grazyna Letkiewicz, Parish Secretary - ext. 225  
                  gletkiewicz@saintferdinand.org 
Mrs. Sophie Kass - Office Support - ext. 222  
Ms. Margaret Brumann - Operations Director  
Sr. Zofia Turczyn – Sacristan - ext. 232  
Ms. Elizabeth Ceisel-Mikowska - Bulletin Editor  
Fr. Lukasz Pyka - Website Editor, lpyka@saintferdinand.org 
Mrs. Helen Lesak — Housekeeping and Church Candles 
 

PARISH SCHOOLS and CCD:   
3131 N. Mason, Chicago, IL 60634 
 

St. Ferdinand School: 773 622-3022  
Mrs. Erin Boyle Folino - Principal  
School Advisory Committee: Mr. Richard Wiltse 
 

Polish Saturday School of St. Ferdinand: 773-945-0505  
Mrs. Halina Zurawski - Principal  
Parents Association: Anna Panek  
szkolaswferdynanda@gmail.com  
 

Religious Education / RCIA / Youth Ministry / LFC 
Mrs. Xochilt Aleman, DRE:  773-622-3022, ext. 365  
xaleman@saintferdinand.org (Hablamos Espanol) 
 

SPRED in Convent: 5936 W. Barry Avenue 
Mrs. Shirley Schofield : 773-294-1995 
 

ALTAR SERVER Ministry : Dcn Bill, Br. James, Fr. Luke 
 

CONVENT: 5936 W. Barry Avenue 
Missionary Sisters of  Christ the King: 773 889-7979  
Sr. Zofia Turczyn (Superior), Sr. Agnieszka Michna  
 

PARISH COUNCIL 
Mrs. Betty Ramel - President, Cynthia Aquino,  
Br. James Drangsholt, Erin Boyle Folino, Peter Holod,  
Dennis Kasprzyk, Sophia Kass, Anthony Mangiaracina, 
Joyce McGinniss, Sr. Agnieszka Michna, Tony Powers, 
Camilo Trujillo 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
Mr. Tom Bucaro-Chairperson, John Caltagirone, Greg 
Ramel, Mr. Gene Szaban, Br. James Drangsholt 
 
 

 
 
 

SACRAMENTS  
BAPTISM for Children in English: Saturdays when possible. 
Sundays: 11:30am at Mass or after Mass. 
 

CHRZEST św. Dzieci po polsku:  Sobota po południu 
Niedziela: na lub po Mszy św.o 10am lub 3pm   
RCIA Program: The Rite of Christian Initiation of the Adults. 
773 622-3022 @ 365 
MARRIAGE: Must be arranged at least 4 months prior to 
the ceremony. Call the Parish Office or send an email 
FUNERAL – ask the Funeral Home to contact our Parish 
Office.  Brother James is the contact person for all Funerals. 

 
PARISH GROUPS 
ENGLISH GROUPS & ORGANIZATIONS:  
Boy Scouts: Vince Clemente, Coordinator  
Girl Scouts: Mrs. Joyce McGinniss, Coordinator  
Fish Fry: Michael McGovern, Coordinator 773-576-2778 
Ladies of St. Anne: Mrs. Violet DelVecchio 
Pro-Life: Tony Mangiaracina, Helena Lesak  
Ushers Club: Mr. Peter Holod 
Knights of Columbus : Konrad Klimek  (773) 225-6451  
PARISH SOCIAL CARE ORGANIZATIONS: 
Christian OutReach (COR): Mrs. Joyce McGinniss  
773-234-8518 
St. Vincent DePaul Society: Mr. Michael McGinniss 
Missionaries of the Poor: Marta Robak 847-312-6144  
SPANISH GROUPS: 
Estudio Biblico – Jorge Velez : 773-443-2013 
Grupo Guadalupano —Xochilt Aleman 760-580-8650 
FILIPINO GROUPS: 
St Ferdinand Filipino Community:  Cynthia Aquino 
Legion of Mary: Miss Aurora Almeida  
Legion of Mary, Juniors: Mrs. Emma Camara 
Word of Life - Dito Camara 773-344-8514 
POLISH ORGANIZATIONS: 
Good Shepherd Club: Mr. Adam Ochał 
Highlanders Club: Mrs. Bronisława Obrochta 
Związek Żołnierzy NSZ Chicago – Arkadiusz Cimoch 

 POLISH RELIGIOUS GROUPS: 

Apostles of the Divine Mercy: Stanislawa Kobeszko 
Polish Rosary Group: Mrs. Helena Lesak 
Polish Children Ministry / Ziarno: Sr. Agnieszka Michna  
POLISH ART & MUSIC GROUPS: 
Chór Filareci-Dudziarz: Jadwiga Koszalka  
Collegium Cantorum Polonia: Arkadiusz Górecki  
Kropeczki: Sr. Agnieszka Michna 
Polonia Ensemble: Ms. Anna Krysinski 
Radość:  Ms. Marzena Kulesza 
 

                           ST. FERDINAND PARISH 
 

 Phone: (773) 622-5900                                           www.stferdinandchicago.org
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